
Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / Cover_front_c.fm / 9/24/25

O atual manual e instruções 
encontra-se em 

www.gigaset.com/manuals

GL395



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 V

er
si

on
 1

.3
, 1

1.
04

.2
01

9,

Índice

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / _GL395_LUGIVZ.fm / 9/24/25
Índice
Vista geral  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4
Indicações de segurança  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7
Primeiros passos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  12

Conteúdo da embalagem  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  12
Primeira utilização . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  12

Operar o telemóvel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
Ligar/desligar o telemóvel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
Ligar o display  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
Ligar/desligar o bloqueio do teclado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16
Ligar/desligar a lâmpada de bolso  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16
Utilizar o botão de navegação  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17
Botões de função  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17
Símbolo na barra de estado  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  18
Utilização por menu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  19
Inserir texto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  20

Telefonar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  21
Chamar números de telefone através do teclado  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  21
Atender uma chamada  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  23
Proteção de chamadas indesejadas (Lista de bloqueio)  . . . . . . . . . . . . . . .  24
Durante uma chamada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26
Reencaminhamento de chamadas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28
Listas de chamadas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  29
Agenda telefónica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  31
Mailbox . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  34

Chamadas de emergência (SOS)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35
Chamada SOS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35
Mensagem de texto SOS (SMS)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  36
Ligar o alarme SOS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  37
2     



Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / _GL395_LUGIVZ.fm / 9/24/25
Te

m
pl

at
e 

M
od

ul
e,

 V
er

si
on

 1
.3

, 1
1.

04
.2

01
9

Índice
SMS (mensagens de texto) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  38
Escrever e enviar mensagem SMS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  38
Mensagem SMS gravar na memória intermédia (lista de rascunhos) . . .  40
Mensagens enviadas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  42
Saída  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43
SMS modelo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  44
Receber SMS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  45
Configurações de SMS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  47

Outras aplicações  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  49
Despertador  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  49
Calendário . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  52
Gestor de ficheiro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  56
Câmera e observador a imagem  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  58

Configurações  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  63
Data e hora  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  63
Lista de confiança e bloqueio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  64
Idioma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  67
Sons e sinais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  68
Ecrã . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  73
Cartões SIM e operadores de rede  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  75
Repor as configurações de fábrica  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  76

Visão geral do menu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  77
Serviço de apoio ao cliente  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  85

Certificado de conformidade  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  85
Certificado de garantia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  85
Isenção de responsabilidade . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  87
Ambiente . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  88
Sobre a radiação  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  88
Dados técnicos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  89
Acessórios  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  89
  3  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 E

ld
er

ly
, V

er
si

on
 1

.1
, 0

1.
04

.2
01

9,

Vista geral

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / overview.fm / 9/24/25
Vista geral
4     



Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / overview.fm / 9/24/25
Te

m
pl

at
e 

M
od

ul
e,

 E
ld

er
ly

, V
er

si
on

 1
.1

, 0
1.

04
.2

01
9

Vista geral
1 Auscultador
2 Botão esquerdo do 

display:
Selecionar funções, dependendo da indicação do 
ecrã 
Atender uma chamada; fazer uma chamada; abrir 
a lista de chamadas

3 Botão da lâmpada de bolso
4 Botões para 

marcação directa: 
Números de marcação rápida

5 Botão 1: Selecionar o serviço Voice Mail (premir prolonga-
damente)

6 Botões de asterisco: Introduzir * ou + (para chamadas internacionais)
7 Botão Hash: Alternar entre vibração, silêncio ou modo padrão 

(pressionar prolongadamente)
8 Botão do bloqueio 

do teclado:
Ligar o bloqueio do teclado (premir cerca de 2 
segundos)
Desligar o bloqueio do teclado (premir cerca de 2 
segundos)

9 Botão direito no 
display:

Terminar uma chamada; cancelar a função, voltar 
ao menu, ligar/desligar o telemóvel

10 Botão de nave-
gação:

 Abrir o menu
 Navegar nos menus e nas listas

11 Porta USB: Ligar o cabo USB
12 Botão SOS: Iniciará a chamada de emergência
13 Altifalante
14 Câmera
15 Lâmpada de bolso
  5  
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Representação no manual de instruções
Este capítulo descreve as figuras utilizadas e o seu significado neste manual 
de instruções.

Símbolos

Passos de ação
1 Primeiro passo de ação.
2 Outros passos de ação.

Resultado da ação.

Textos no display
Textos do display são textos, que são apresentados no display do telemóvel. 
Os textos do display são apresentados a negrito.
Exemplo:
Prima o botão do display Menu.

Botão de navegação
Representação do botão de navegação no manual de instruções:

Avisos cuja inobservância dá origem a ferimentos em pessoas ou 
danos em equipamentos.

Informações importantes sobre o funcionamento e o manusea-
mento correto ou sobre funções que podem acarretar custos.

Requisito para poder executar a ação seguinte.

Outras informações úteis.

Premir o botão de navegação em baixo
Premir o botão de navegação superior
Premir o botão de navegação superior ou em baixo
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Indicações de segurança
Indicações de segurança
Por favor, leia com atenção as seguintes indicações. Em caso de inobservância destas 
indicações existe o perigo de danos pessoais e do aparelho, assim como de violação 
das leis em vigor.
Explique às crianças o conteúdo deste documento, assim como os potenciais perigos 
que podem estar associados à utilização deste aparelho.

Indicações gerais
• Para sua própria segurança utilize exclusivamente acessórios originais Gigaset 

autorizado para o seu telefone móvel. A utilização de acessórios incompatíveis 
pode danificar o telefone móvel e provocar situações perigosas. Os acessórios 
adicionais podem ser adquiridos junto do serviço de apoio ao cliente Gigaset (ver 
Serviço de apoio ao cliente).

• O telemóvel é protegido contra salpicos de água conforme IP44. Quando o seu 
telemóvel já não estiver exposto a salpicos, seque o telemóvel e as aberturas do 
dispositivo (microfone / altifalante (auscultador) / porta USB tipo C) com um pano 
sem soltar pelos para remover eventuais gotas de água existentes. 

• Gama de temperaturas permitida para carregamento e funcionamento: 0-40 °C.
As temperaturas elevadas podem reduzir a vida útil dos aparelhos eletrónicos, 
danificar a bateria, as peças em plástico podem deformar-se ou derreter. Caso o 
telefone móvel seja utilizado ou guardado em áreas de refrigeração, pode formar-
-se condensado no interior do telefone e destruir os circuitos elétricos. 

• O telefone móvel não pode ser utilizado ou guardado em locais com pó ou sujos. 
O pó pode ser a causa das falhas de funcionamento do telefone móvel.

• Desligue o seu telefone móvel em áreas potencialmente explosivas e tenha em 
atenção todos os avisos. Áreas potencialmente explosivas também são os locais, 
nos quais normalmente é recomendada a desativação de motores de veículos. 
Nesses locais, as faíscas podem ser a causa de explosões ou incêndios com a conse-
quência de danos pessoais e existe, eventualmente, o perigo de morte. 
Tais áreas são, entre outras: postos de abastecimento, fábricas químicas, sistemas 
de transporte ou de armazenamento de químicos perigosos, superfícies debaixo 
de convés de navios, áreas nas quais o ar contém substâncias químicas ou partí-
culas finas (por ex. partículas de pó ou de pó de metal).

• O curto-circuitar ou a alteração do telemóvel estão interditos – existe o perigo de 
danos pessoais, choques elétricos, fogo ou danos do carregador.
  7  
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Bateria e processo de carregamento
• Nunca queime ou aqueça as baterias e não as elimine em ambientes quentes com 

risco de incêndio, para evitar o derrame do líquido da bateria, sobreaquecimento, 
explosões ou fogo. Não desmonte, solde e/ou altere a bateria. Não guarde a 
bateria em ambientes com forte ação mecânica.

• Não utilize objetos afiados, por ex., chave de parafusos para tocar na bateria e a 
perfurar. Existe o perigo do líquido da bateria ser derramado, da bateria sobrea-
quecer, explodir ou incendiar e queimar. O esmagamento, aquecimento e a 
combustão de baterias está estritamente interdito.

• O contacto dos olhos com o eletrólito da bateria pode conduzir à perda da visão. 
Caso o eletrólito entre em contacto com os olhos, não esfregue os olhos com a 
mão. Lave de imediato o olho afetado com água limpa abundante e consulte um 
médico. Em caso de contacto com a pele (ou contacto do vestuário) com o eletró-
lito existe o perigo de queimaduras da pele. Lave de imediato a pele ou a peça de 
vestuário com água limpa e sabão e consulte um médico.

• Nunca utilize as baterias para outra finalidade para além da indicada. Nunca utilize 
uma bateria danificada. Se a bateria aquecer, descolorar, se deformar ou tiver fuga 
durante a utilização, o carregamento, por questões de segurança deve substituí-la 
de imediato por uma nova bateria.

• A temperatura da bateria sobe durante o processo de carregamento. Não guarde 
a bateria juntamente com produtos inflamáveis no mesmo compartimento – 
existe o perigo de incêndio.

• Não carregue a bateria por um período superior a 12 horas.
• Apenas carregue o aparelho em espaços interiores. Não efetue qualquer chamada 

telefónica, nem marque números de telefone durante o carregamento. 
• Durante o carregamento, a tomada deve estar facilmente acessível.
• Durante uma trovoada existe o perigo de um choque elétrico. 
• Não utilize o carregador se o cabo do transformador estiver danificado ou se não 

estiver inserida qualquer bateria no telefone móvel – em tais casos existe o perigo 
de choque elétrico e de incêndio.
8     
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Indicações de segurança
Auscultadores

• Caso utilize os auscultadores enquanto caminha ou corre, tenha atenção para que 
o fio dos auscultadores não se enrole no seu corpo ou em objetos.

• Utilize os auscultadores exclusivamente em ambientes secos. A eletricidade está-
tica, carregada nos auscultadores, pode ser descarregada nos ouvidos através de 
choque elétrico. Ao tocar nos auscultadores com a mão ou em caso de contacto 
com metal polido antes da ligação ao telefone móvel pode haver uma descarga da 
eletricidade estática.

Utilização em hospitais / Equipamentos médicos
• As funções de equipamentos médicos podem ser afetadas nas proximidades do 

seu produto. Tenha em atenção as condições técnicas no seu ambiente, por ex. em 
consultórios médicos.

• Caso utilize um dispositivo médico (por ex. um pacemaker), antes da utilização 
consulte o fabricante do produto. Este informá-lo-á sobre a sensibilidade do 
aparelho relativamente a fontes de energia externas, de altas frequências.

• Pacemakers, desfibriladores cardioversores implantados: 
Ao ligar o telefone móvel tenha em atenção que a distância entre o mesmo e o 
implante deve ser de, no mínimo, 152 mm. Para reduzir potenciais interferências, 
utilize o telefone móvel no lado oposto ao do implante. Em caso de possíveis inter-
ferências, desligue de imediato o telefone móvel. Não guarde o telefone móvel no 
bolso da camisa.

• Aparelhos auditivos, implantes cocleares: 
Alguns aparelhos sem fios digitais podem interferir com aparelhos auditivos e 
implantes cocleares. Caso ocorram interferências, contacte o fabricante de tais 
produtos.

• Outros equipamentos médicos: 
Se utilizar ou outras pessoas no seu ambiente utilizarem outros equipamentos 
médicos, informe-se junto do respetivo fabricante, se tais equipamentos estão 
protegidos contra sinais de radiofrequência no ambiente. Relativamente a isto 
também pode contactar o seu médico.

Volumes elevados podem danificar a audição.
Ouvir música ou efetuar chamadas com auscultadores com volume 
elevado pode ser desagradável e danificar a audição de forma sustentável.
Para evitar a perda do sentido da audição evite ouvir com elevado nível de 
volume durante longos períodos de tempo.
  9  
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Chamadas de emergência
• Certifique-se de que o telefone móvel está ligado à rede GSM ligado. Se necessário, 

introduza o número de emergência e efetue a sua chamada.
• Informe o colaborador na central de chamadas de emergência sobre a localização.
• Apenas termine a chamada após o colaborador na central de chamadas de emer-

gência o ter solicitado.

Crianças e animais domésticos
• Guarde o telefone móvel, as baterias, os carregadores e os acessórios fora do 

alcance de crianças e animais domésticos. As crianças e/ou os animais domésticos 
podem engolir as peças pequenas e existe o perigo de asfixia e outros. As crianças 
apenas podem utilizar o telefone móvel sob a supervisão de adultos.

Aviões, veículos e segurança rodoviária
• Desligue o telefone móvel no avião.

Tenha em atenção as restrições e prescrições em vigor.
Os aparelhos sem fios podem interferir com as funções de equipamentos aeronáu-
ticos. Durante a utilização do telefone móvel siga impreterivelmente as instruções 
do pessoal do avião.

• Como condutor/a de um veículo deve obedecer à máxima: Segurança rodoviária e 
dos utentes da estrada. 
A utilização do telefone móvel durante a condução pode distraí-lo/a e conduzir a 
situações perigosas. Além disso pode violar as leis em vigor.

Cartão SIM, cartão de memória e cabo de ligação de dados
• Durante o envio ou receção de dados não remova o cartão do telefone móvel: 

Existe o perigo de perda de dados, danos no telefone móvel ou do cartão de 
memória.
10     
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Indicações de segurança
Equipamentos com anomalias
• A instalação ou reparação dos produtos está reservada exclusivamente a pessoal 

da manutenção.
• Elimine os equipamentos com anomalias ou solicite a reparação ao nosso pessoal 

do serviço de apoio ao cliente; tais equipamentos podem interferir com outros 
serviços sem fios.

• Em caso de manuseamento descuidado do telefone móvel, por ex. deixar cair, o 
ecrã pode partir e o circuito eletrónico e as peças internas sensíveis são danifi-
cadas.

• Não utilize o aparelho, se o ecrã estiver fissurado ou partido. Lascas de vidro ou 
plástico podem ferir as mãos e a face.

• Em caso de falhas de funcionamento do telefone móvel, da bateria e dos acessó-
rios, contacte o Gigaset Service Center para inspeção.

Outras informações importantes
• Nunca dirija a luz flash diretamente para os olhos de pessoas e animais. Se esta for 

dirigida de muito perto para os olhos humanos, existe o perigo de perda tempo-
rária de visão ou danos da faculdade visual. 

• Caso o aparelho aqueça, coloque-o de lado durante algum tempo e cancele um 
programa executado entretanto. Em caso de contacto com o aparelho quente, 
existe o perigo de ligeira irritação cutânea, por ex. vermelhidão.

• Não pinte o telefone móvel. O verniz/a tinta pode danificar as peças do telefone 
móvel e causa falhas de funcionamento.
  11  
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Primeiros passos
Este capítulo descreve o volume da embalagem e a primeira colocação em 
funcionamento do telemóvel.

Conteúdo da embalagem
• Telemóvel Gigaset GL395 inclusive a bateria
• Carregador
• Cabo de carregamento para carregar e para transferir dados
Verifique a integridade do conteúdo da embalagem antes da colocação em 
funcionamento do telemóvel. Em caso de dúvida dirija-se ao nosso serviço 
de assistência a clientes.

Primeira utilização

Inserir os cartões SIM e de memória
Pode inserir os cartões Micro-SIM e um cartão de memória no telemóvel.

1 Inserir uma das suas unhas ou uma 
ferramenta apropriada no ressalto 
no canto esquerdo no verso.

2 Puxar para cima a tampa do 
compartimento da bateria.

3 Insira o cartão SIM na ranhura 
esquerda. Observe a orientação 
correta do cartão SIM.

4 Opcionalmente, insira o cartão de 
memória na ranhura direita.
Inseriu os cartões SIM e o cartão de 
memória no telemóvel.

Cartão de 
memória

Cartão 
SIM
12     
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Primeiros passos
Inserir a bateria e fechar a tampa
1 Insira a bateria conforme a 

imagem. Observe a orientação 
correta.

2 Coloque a tampa do 
compartimento da bateria 
conforme a imagem.

3 Fechar cuidadosamente a tampa. 
A tampa do compartimento da 
bateria encaixa de forma audível.
Inseriu a bateria no telemóvel.
  13  
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Carregar a bateria

Carregue a bateria por completo antes da primeira colocação em funciona-
mento.
O acumulador está totalmente carregado, quando o símbolo de carrega-
mento  estiver completamente preenchido na barra de símbolos.

1 Insira o conector USB do cabo de 
carregamento no carregador.

2 Colocar o telemóvel no carre-
gador.

ou

1 Insira o conector USB do cabo de 
carregamento no portal USB no 
lado inferior do telemóvel. 

2 Introduza o conector USB livre do 
cabo de carregamento num 
conector de rede apropriado (não 
incluído no material fornecido).

3 Introduza o conector de rede 
numa tomada corretamente insta-
lada.
Ligou o telemóvel a uma fonte 
elétrica. A bateria está a ser carre-
gada.

Configurou que a bateria só deve ser carregada até de 80 %, assim a 
indicação para nas 4 barras e a bateria carrega apenas até de 80 %.
14     
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Operar o telemóvel
Operar o telemóvel
Este capítulo descreve as operações básicas do telemóvel.

Ligar/desligar o telemóvel
Ligue o telemóvel:
1 Premir o botão de desligar  prolongadamente.
2 Introduza o PIN do cartão SIM inserido através do teclado  do telemóvel.

3 Confirme com o botão do display OK (  pág. 17).
Ligou o telemóvel.

Desligue o telemóvel:
1 Premir o botão de desligar  prolongadamente.

Desligou o telemóvel.

Ligar o display
A iluminação do display é desativada automaticamente após 30 segundos 
(estado de repouso). Esta função reduz o consumo da bateria do telemóvel.
Ligue o display:
1 Prima qualquer botão do telemóvel.

Ligou o display do telemóvel.

Obteve o PIN da parte do seu provedor de serviços da rede móvel 
juntamente com o cartão SIM. Em caso de dúvida dirija-se ao seu 
provedor de serviços da rede móvel.
  15  

12:32



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 E

ld
er

ly
, V

er
si

on
 1

.1
, 0

1.
04

.2
01

9,

Operar o telemóvel

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / operating.fm / 9/24/25
Ligar/desligar o bloqueio do teclado
O bloqueio do teclado bloqueia todas as entradas pelos botões e evita a 
operação involuntária do telemóvel. 
Ativar o bloqueio do teclado:
1 Prima o botão do bloqueio do teclado durante 2 segundos.

Ligou o bloqueio do teclado:
No display, aparece o símbolo .

Desativar o bloqueio do teclado:
1 Prima o botão do bloqueio do teclado durante 2 segundos.

Desligou o bloqueio do teclado:
No display, aparece o símbolo .

Ligar/desligar a lâmpada de bolso
A lâmpada de bolso pode ser ligada e desligada por meio do botão da 
lâmpada de bolso. A lâmpada de bolso encontra-se no lado superior do tele-
móvel (  pág. 4). 

Ligue a lâmpada de bolso:
1 Prima o botão da lâmpada de bolso durante 2 segundos.

Ligou a lâmpada de bolso.

Desligue a lâmpada de bolso:
1 Prima o botão da lâmpada de bolso durante 2 segundos.

Desligou a lâmpada de bolso.

Ao receber uma chamada, o bloqueio do teclado desliga-se. Pode 
atender a chamada. Após o fim da chamada, o bloqueio do teclado 
liga-se novamente.
Se o bloqueio do teclado for ativado, deve ter em consideração que 
nenhum número de telefone, nem o número de emergência, pode 
ser introduzido.

Só pode ligar a lâmpada de bolso se o telemóvel for ligado 
(  pág. 15).

A lâmpada de bolso consome muita energia. Por isso, desligue a 
lâmpada se não a usar.
16     
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Operar o telemóvel

  17

Utilizar o botão de navegação

Funções do botão de navegação

Botões de função
Com os botões do display pode realizar as funções apresentadas no display. 
As funções do display estão apresentadas nos cantos inferiores do lado 
esquerdo e direito do display do telemóvel e dependem do menu apresen-
tado.

O botão de navegação serve para percorrer os menus e os 
campos de introdução. O botão de navegação encontra-se 
entre o botão Atender e Terminar.

No modo de repouso: Abrir menu

Abrir menu

Em conversação: Aumentar o volume de voz para auscultador/
módulo de mãos livres 

Diminuir o volume de voz para auscultador/
módulo de mãos livres

Nos menus: Entrada de menu para cima

Entrada de menu para baixo

Na introdução de 
texto: Um campo de texto para cima

Um campo de texto para baixo

Atuais funções no display

Botões no display
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Operar o telemóvel

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / operating.fm / 9/24/25
Em seguida, alguns exemplos de funções dos botões do display:

1 Premir o botão do display do lado esquerdo ou direito.
Realizou a função do display apresentada no display.

Símbolo na barra de estado
Os símbolos na barra de estado no canto superior do display indicam as defi-
nições atuais e o estado de funcionamento do telemóvel.

Ligação via rádio para o cartão SIM 1

Estado de carga da bateria

Durante o carregamento a indicação continua.

Aceder ao menu principal/submenu

Confirmar a função do menu/memorizar os dados 
inseridos

Aceder ao submenu

Apagar caracteres a caracteres para a esquerda

Vibração ativada, toque de chamada desligado

Ativar a função Silencioso

Chamada perdida na lista de chamadas

Despertador ligado

Mensagem de voz entrou

Aparelho ligado por USB

O número de barras do símbolo mostra a qualidade atual de 
ligação.

vazio cerca de 50 % cheio

ContactosMenu

VoltarOK

VoltarOpções

LimparOpções

1

18     
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Operar o telemóvel
Utilização por menu
O menu do telemóvel contém um menu principal e vários submenus.
Para uma melhor orientação, é apresentado o resumo completo do menu 
neste manual de instruções:  pág. 77

Menu principal
As funções do menu principal são apresentadas no display com um símbolo 
e uma designação.
Navegue no menu principal:
1 Premir o botão do display Menu ou um dos botões de navegação.
2 Selecione  um submenu (p. ex. Configurações) por meio do botão de 

navegação. O menu atualmente selecionado apresenta um fundo colo-
rido.

3 Confirme com o botão do display OK.
Abriu o submenu.

Submenus 
As funções nos submenus são indicadas sob a forma de lista.
A entrada de menu atualmente selecionado apresenta um fundo colorido. Se 
o nome da entrada não caber num linha, o texto continua.
Se haver mais entradas, no lado direito é apresentada uma barra que indica 
a posição da entrada no submenu.
Aceder a uma função:
1 Selecione um submenu (p. ex. Configurações).
2 Confirme com o botão do display OK.

Abriu o submenu selecionado.

Ir para o nível de menu anterior:
1 Premir o botão de desligar  ou o botão do display Anterior.

É apresentado o anterior nível de menu.
  19  
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Operar o telemóvel

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / operating.fm / 9/24/25
Inserir texto
A todos os botões entre 2 a 9 e ao botão 0 estão atribuídas várias letras e 
dígitos. Assim que uma tecla é premida, os caracteres possíveis são apresen-
tados no lado inferior do ecrã. O caráter selecionado é realçado. 

Selecione as letras/os dígitos:
1 Pressionar várias vezes o botão selecionado brevemente em seguida.

Navegou pelas letras e dígitos gravados.

Apagar o carater à esquerda do cursor:
1 Prima o botão do display Apagar.
2 Premir novamente o botão do display Apagar para apagar mais carateres.

Apagou carateres à esquerda do cursor.

Alternância entre minúsculas e maiúsculas (abc, Abc, ABC, 123) ou a intro-
dução de dígitos (abc, Abc, ABC, 123):
1 Prima o botão Hash .

Alternância entre minúsculas e maiúsculas ou a introdução de dígitos.

Ao escrever use os carateres especiais de SMS:
1 Prima o botão da estrela.
2 Selecione o carater especial desejado.

Selecionou o carater especial desejado.

Para escrever uma SMS há mais opções (  pág. 39).
20     
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Telefonar
Telefonar
Este capítulo descreve as possibilidades de telefonar com o telemóvel. Isto 
incluí diversos tipos de realizar e atender chamadas.
Também são descritas funções, que podem ser feitas durante uma chamada.

Chamar números de telefone através do teclado
Pode selecionar e chamar diretamente números de telefone nacionais e 
internacionais através do teclado do telemóvel.
Selecione um número de telefone nacional:
1 Introduza o  número de telefone desejado inclusive o indicativo, por 

meio do teclado.
2 Prima o botão do display Opções.
3 Selecione Chamada.
4 Confirme com o botão do display Selecionar.

Selecionou um número de telefone através do teclado.

Selecione um número de telefone internacional:
1 Prima por  duas vezes o botão da estrela, até o carater + é adicionado.
2 Introduza o  número de telefone desejado inclusive o indicativo inter-

nacional (p. ex. +43), por meio do teclado.
Selecionou um número de telefone internacional.

Tem a opção de apagar dígitos ou de anular a seleção do número de telefone 
interromper:

Chamar da agenda telefónica
1 Prima o botão do display Contactos.
2 Selecione a entrada desejada.
3 Prima o botão do display Opções.
4 Selecione Chamada.
5 Confirme com o botão do display Selecionar.

Selecionou uma chamada através da agenda telefónica.

Informações detalhadas sobre a agenda telefónica:  pág. 31

Apagar dígitos: 1 Prima o botão do display Apagar.

Interromper a 
marcação:

1 Prima o botão do display Apagar até que todos os 
dígitos sejam apagados.

2 Prima o botão do display Voltar.
  21  
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Telefonar

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / telephony.fm / 9/24/25
Marcar a partir de uma lista de chamadas
As listas de chamadas contêm as últimas chamadas recebidas, efetuadas e 
perdidas.
1 Prima o botão de atender .
2 Selecione a entrada desejada.
3 Prima o botão de atender .

Selecionou um número de telefone da lista de chamadas.

ou

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Registos de chamadas.
3 Selecione a Lista de chamadas desejada (p. ex. Chamadas perdidas).
4 Prima o botão de atender .

Selecionou um número de telefone da lista de chamadas.

Informações detalhadas sobre as listas de chamadas:  pág. 29

Chamar através do botão de marcação direta
Pode atribuir aos botões de escolha direta 
A, B, e C três números de chamadas impor-
tantes.
Selecione um botão de marcação direta:
1 Premir os botões de marcação direta (A, B, ou C) prolongadamente.
ou

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Marcação rápida.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Definir números.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione o botão A, B, ou C.
9 Selecione Opções.
10 Selecione Introduzir número.
11 Introduza o  número de telefone.
12 Selecione Guardar.
22     
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Telefonar
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ou

1 Selecione o botão A, B, ou C.
2 Selecione Opções.
3 Selecione Lista telefónica.
4 Selecione Selecionar.
5 Selecione a entrada desejada.
6 Confirme com o botão do display OK.

Atribuiu um número de telefone a um botão de marcação direta.

Marcar um número por meio do botão de marcação direta
1 Premir o botão de marcação direta desejado A, B, ou C prolongadamente.

Selecionou o número de telefone gravado através do botão de marcação 
direta.

Atender uma chamada
Uma chamada á assinalada através de um toque do telemóvel. É exibido o 
número da pessoa que está a ligar, no display do telemóvel (desde que este 
seja transmitido). O nome gravado é apresentado se se encontra na agenda 
telefónica.
Atende uma chamada:
1 Prima o botão de atender .
ou

1 Prima o botão do display Responder.
Atendeu uma chamada a entrar.

Recusar uma chamada:
1 Premir o botão de desligar .
ou

1 Prima o botão do display Rejeitar.
Recusou uma chamada a entrar.

Terminar uma chamada telefónica ativa:
1 Premir o botão de desligar .

Terminou uma chamada ativa.

Caso não atenda uma chamada a entrar, esta é registada na lista de 
chamadas perdidas Chamada não atendida (  pág. 29).

Configurações para chamadas a entrar

Ativar/desativar o toque e/ou a vibração:  pág. 68
Atendimento de chamadas com qualquer botão:  pág. 68
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Proteção de chamadas indesejadas (Lista de bloqueio)
Pode adicionar até 20 números de telefone numa lista de bloqueio.
As chamadas vindas destes números de telefone serão reencaminhadas dire-
tamente, sem ser sinalizadas no seu telemóvel.
Pode criar manualmente entradas na lista de bloqueio ou utilize números de 
telefone da agenda telefónica ou da lista de chamadas. 

Ligar a lista de bloqueio
Ligue a lista de bloqueio para poder adicionar entradas.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Lista de bloqueios.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Rejeitar números na lista de bloqueios.
9 Confirme com o botão do display OK.
10 Selecione Ligado/Desligado.
11 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Ligou a lista do bloqueio.

Adicionar o número de telefone à lista de bloqueio
Pode inserir até 20 números de telefone na lista de bloqueio.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Lista de bloqueios.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Números da lista de bloqueios.
9 Confirme com o botão do display OK.
10 Selecione um local de memória vazio (<vazio>).
11 Selecione Opções.
12 Selecione Editar.
13 Selecione Selecionar.
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Telefonar
Adicionar manualmente o número de telefone:
10 Introduza o número de telefone  por meio do teclado.
11 Selecione Opções.
12 Selecione Concluído.
ou adicionar o número de telefone da agenda telefónica:
10 Selecione Opções.
11 Selecione Adicionar da lista telefónica.
12 Confirme com o botão do display OK.
13 Selecione a entrada desejada.
14 Confirme com o botão do display OK.
ou adicionar número de telefone da lista de chamadas:
10 Selecione Menu.
11 Selecione Registos de chamadas.
12 Confirme com o botão do display OK.
13 Selecione a lista de chamadas desejada (p. ex. Chamadas perdidas).
14 Confirme com o botão do display OK.
15 Selecione a entrada desejada.
16 Selecione Opções.
17 Selecione Adicionar à lista de bloqueio.
18 Confirme com o botão do display OK.

Adicionou um número de telefone à lista de bloqueio.
  25  
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Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / telephony.fm / 9/24/25
Durante uma chamada
Durante uma chamada ativa estão disponíveis as funções aqui descritas.

Mãos-livres
Durante uma chamada pode utilizar o altifalante do telemóvel (mãos-livres). 
Tem as mãos livres para fazer outras coisas.
Ligar a opção de mãos-livres:
1 Prima o botão do display Opções.
2 Selecione H-Livre.
3 Confirme com o botão do display OK.

Ligou a opção de mãos-livres.
A chamada de telefone é emitida através do altifalante.

Desligar a opção de mãos-livres:
1 Prima o botão do display Opções.
2 Selecione H-mantido.
3 Confirme com o botão do display OK.

Desligou a opção de mãos-livres.
A chamada de telefone é emitida através do auscultador.

Pode ligar ou desligar a opção de mãos-livres também no estabelecimento 
de ligação de uma chamada de telefone.
Ligar a opção de mãos-livres durante o estabelecimento de chamada: 
1 Prima o botão do display H-Livre.

Ligou a opção de mãos-livres.
Ao estabelecer a chamada telefónica, esta é emitida através do altifalante.

Desligar a opção de mãos-livres durante o estabelecimento de chamada: 
1 Prima o botão do display H-mantido.

Desligou a opção de mãos-livres.
Ao estabelecer a chamada telefónica, esta é emitida através do auscul-
tador.
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Telefonar
Ajustar o volume das chamadas de telefone
O volume das chamadas de telefone tem níveis de regulação. A configuração 
vale para o auscultador e o altifalante no modo de mãos-livres.
Ajustar o volume durante uma chamada de telefone:
1 Premir o botão de navegação , para aumentar o volume.
2 Premir o botão de navegação , para diminuir o volume. 
ou

1 Prima o botão do display Opções.
2 Selecione Volume.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Premir o botão de navegação , para aumentar o volume.
5 Premir o botão de navegação , para diminuir o volume.
6 Selecione Voltar.

Configurou o volume da chamada de telefone.

Silenciar o microfone
Com o microfone silenciado, o seu interlocutor já não consegue ouvi-lo.
Silenciar o microfone:
1 Prima o botão do display Opções.
2 Selecione Sem som.
3 Confirme com o botão do display OK.

Silenciou o microfone.
O seu interlocutor já não consegue ouvi-lo.

Ligar novamente o microfone:
1 Prima o botão do display Opções.
2 Selecione Com som.
3 Confirme com o botão do display OK.

Ligou o microfone.
O seu interlocutor pode ouvi-lo.

A configuração é guardada automaticamente após cerca de 3 
segundos, se não selecionou Voltar. 
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Telefonar

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / telephony.fm / 9/24/25
Reencaminhamento de chamadas
Os reencaminhamentos transferem chamadas para outro número de tele-
fone ou para o mailbox de chamadas.

Configurar reencaminhamento
Antes de poder configurar o reencaminhamento de chamadas, tem de ligar 
a função Reencaminhamento de chamadas.
Ligar o reencaminhamento:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Desvio de chamadas.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione uma das opções possíveis:

Desviar todas as chamadas de voz, Desviar se não for possível aceder, 
Desviar se não atender, Desviar se estiver ocupado

9 Confirme com o botão do display OK.
10 Selecione Ativar.
11 Selecione o alvo (número de telefone ou mailbox) do reencaminhamento 

de chamadas.
Reencaminhar para um número de telefone:
1 Selecione Para um novo número.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Introduza o número de telefone  por meio do teclado.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Concluído.
ou
1 Selecione Opções.
2 Selecione Adicionar da lista telefónica.
3 Selecione o contacto desejado.
4 Confirme com o botão do display OK.

Nem todos os operadores de rede suportam a função do reencami-
nhamento de chamadas.
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Telefonar
Reencaminhar para a caixa de correio:

1 Selecione Para o voicemail.
Instalou o reencaminhamento para um número de telefone ou o mailbox.

Desativar o reencaminhamento
Desligar o reencaminhamento:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Desvio de chamadas.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Cancelar todos os desvios.
9 Confirme com o botão do display OK.

Desligou o reencaminhamento.

Listas de chamadas
O telemóvel grava os diferentes tipos de chamadas (perdidas, atendidas e 
realizadas) nas listas de chamadas.

Abrir lista de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Registos de chamadas.
3 Confirme com o botão do display OK.

Abriu o resumo sobre as listas de chamadas.

O resumo sobre as listas de chamadas apresenta 
submenus para todos os tipos de chamadas:
• Todas as chamadas
• Chamada não atendida
• Chamadas recebidas
• Chamadas marcadas
• Rejeitar chamada

Ao número do mailbox foi atribuído o botão 1(  pág. 34).

Registos de 

Anterior. OK

Chamadas marcadas

Chamadas rece-

Todas as chamadas 
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Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / telephony.fm / 9/24/25
Em Todas as chamadas estão resumidas todas as chamadas de todos os 
tipos de chamada.
Ao lado do nome da lista encontra-se o número das respetivas entradas 
contidas.
1 Selecione a lista de chamadas desejada (p. ex. Chamadas perdidas).
2 Confirme com o botão do display OK.

Abriu a lista de chamadas desejada.

Informações sobre uma chamada
• Número de telefone ou nome, se o participante está na agenda telefónica
• A data e a hora

Gerir entradas na lista de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Registos de chamadas.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione a lista de chamadas desejada.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione a entrada desejada.
7 Selecione Opções.

Apagar lista de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Registos de chamadas.
3 Confirme com o botão do display OK.

Se há pelo menos uma chamada perdida, é apresentado o símbolo 
 na barra de estado.

Indicar as informações sobre a 
chamada:

Selecione Ver.

Marcar o número: Selecione Chamar.
Escrever uma mensagem de texto 
(SMS):

Selecione Enviar SMS.

Gravar número na agenda telefónica: Selecione Guardar nos contactos.
Adotar o número na lista de 
confiança:

Selecione Adicionar à lista de 
permissões.

Adotar o número na lista de 
bloqueio:

Selecione Adicionar à lista de 
bloqueio.

Apagar o registo: Selecione Apagar.
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Telefonar
4 Selecione Eliminar registos de chamadas.
5 Selecione a lista de chamadas desejada.
6 Confirme com o botão do display OK.
7 Confirme o pedido Apagar com Sim.

Agenda telefónica
A agenda telefónica pode conter até 500 entradas. As entradas podem ser 
gravadas na memória interna do telefone ou num cartão SIM.
Pode criar os registos manualmente na agenda telefónica ou adota-los de 
uma lista de chamadas ou pode adotar um número de telefone na agenda 
telefónica durante a preparação da marcação.

Abrir a agenda telefónica
1 Prima o botão do display Contactos.
ou

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Contactos.
3 Confirme com o botão do display OK.
Na seguinte descrição é utilizado sempre o botão do display Contactos.

Registos na agenda telefónica
A agenda telefónica contém todos os registos da agenda telefónica. Serão 
listados alfabeticamente.
Um registo contém as seguintes informações:
• Número de telefone
• Nome 

Informações sobre os contactos
Um símbolo indica onde o registo foi gravado na 
agenda telefónica:  

no telemóvel

num cartão SIM

Contactos

Anterior. Opções

Bernardo Maia
1234567

Adicionar novo 

António
123456
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Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / telephony.fm / 9/24/25
Criar um registo na agenda telefónica
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Contactos.
3 Selecione Adicionar novo contacto.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Selecionar.
6 Selecione onde o novo registo da agenda telefónico deve ser gravado 

(cartão SIM ou memória do telefone).
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Nome e apelido.
9 Selecione Opções.
10 Selecione Editar.
11 Introduza o nome pelo teclado .
12 Selecione Opções.
13 Selecione Concluído.
14 Selecione Número da câmara.
15 Selecione Opções.
16 Selecione Editar.
17 Introduza o número de telefone  por meio do teclado.
18 Selecione Opções.
19 Selecione Concluído.
20 Selecione Opções.
21 Selecione Guardar.

Criou um registo na agenda telefónica.

Informações sobre a introdução de texto:  pág. 20

Procurar registo na agenda telefónica
1 Introduza o inicial pelo teclado .

Serão apresentados registos que coincidem com a sua entrada.

ou 
1 Navegue pela lista por meio do botão de navegação .
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Telefonar
Chamar da agenda telefónica
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Contactos.
3 Selecione a entrada desejada.
4 Prima o botão de atender .

É chamado o contacto selecionado.

Editar/gerir as entradas na agenda telefónica
1 Selecione Contactos.
2 Selecione a entrada desejada.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Opções.
5 Selecione uma das seguintes possibilidades:

Indicar o contacto: Selecione Ver.
Escrever uma mensagem de texto 
(SMS):

Selecione Enviar SMS.

Editar o registo: Selecione Editar.
Apagar um contacto: Selecione Apagar.
Copiar um contacto: Selecione Copiar.
Adicionar à lista de confiança: Selecione Adicionar à lista de 

permissões.
Adicionar à lista de bloqueio: Selecione Adicionar à lista de 

bloqueio.
Marcar vários: Selecione Marcar vários.
Configurações do contactos: Selecione Definições de contactos.
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Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / telephony.fm / 9/24/25
Mailbox
Se o seu provedor de serviço telefónico disponibiliza um mailbox (atendedor 
de chamadas), o interlocutor pode deixar uma mensagem se não atender a 
chamada.
Para ouvir as mensagens de voz no seu mailbox necessita o número de tele-
fone do mailbox. Informe-se sobre este número de telefone junto do seu 
operador de rede móvel.
Pode escutar o mailbox:
1 Introduza o número de telefone do mailbox  por meio do teclado.
2 Prima o botão de atender .
3 Siga as instruções de voz do mailbox.

Ouviu os seu mailbox.

Ao utilizar o botão  pela primeira vez, tem de introduzir o número de tele-
fone do mailbox. 
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Chamadas de emergência (SOS)
Chamadas de emergência (SOS)
O telemóvel disponibiliza as seguintes funções de SOS:
• Chamada SOS
• SOS-SMS (mensagem de texto)
• Alarme SOS

Chamada SOS
O botão SOS disponibiliza uma função de emergência privada. Ao pressionar 
a tecla SOS pode chamar até cinco números de telefone e/ou enviar uma 
SMS.

Ligar/desligar a chamada SOS
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione SOS.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Estado.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Ligado/Desligado.
7 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Ligou a função Chamada SOS.

Introduzir números de emergência
Introduzir os números de telefone a serem selecionados, quando o botão 
SOS for pressionado. Pode introduzir até cinco números de telefone.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione SOS.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Números SOS.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione um local de memória vazio (<vazio>).
7 Selecione Opções.

Não utilizar números de chamada locais, nacionais ou internacio-
nais.

Ao desligar a função pode utilizar o botão SOS apenas para o alarme 
SOS, mas não para chamadas de emergência.
  35  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 E

ld
er

ly
, V

er
si

on
 1

.1
, 0

1.
04

.2
01

9,

Chamadas de emergência (SOS)

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / SOS.fm / 9/24/25
8 Selecione Introduzir número.
9 Confirme com o botão do display OK.
10 Introduza o número de telefone  por meio do teclado.
11 Selecione Guardar.
ou

1 Siga os passos de ação 1 a 8.
2 Selecione Opções.
3 Selecione Lista telefónica.
4 Selecione a entrada desejada.
5 Confirme com o botão do display OK.

Introduziu um número de emergência.

Mensagem de texto SOS (SMS)
Adicionalmente às chamadas SOS, pode enviar mensagens de texto SOS 
(SMS). Foi predefinido um texto padrão. Pode alterar este texto. Se a função 
estiver ativada, as SMS serão transmitidas aos números de emergência defi-
nida.

Ativar/desativar a notificação por SMS
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione SOS.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione SOS SMS ON/OFF.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Ligado/Desligado.
7 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Ligou a função Mensagem de texto SOS (SMS).
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Chamadas de emergência (SOS)
Alterar o conteúdo da mensagem de texto
Pode alterar o texto padrão para a mensagem de texto SOS e introduzir um 
texto individual.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione SOS.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione SOS-SMS.
5 Confirme com o botão do display OK. O texto padrão é apresentado.
6 Apagar o texto existente com o botão do display Limpar.
7 Introduza o texto desejado  por meio do teclado.
8 Selecione Opções.
9 Selecione Guardar.

Alterou o conteúdo da mensagem de texto SOS.

Informações sobre a introdução de texto SMS:  pág. 39

Ligar o alarme SOS
Se o alarme SOS for ativado, o telemóvel sinaliza um alto som de alarme ao 
premir o botão SOS.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione SOS.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Tom de aviso.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Ligado/Desligado.
7 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Ligou a função Alarme SOS.
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SMS (mensagens de texto)
Pode enviar e receber mensagens de texto (SMS).
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
Na seguinte descrição é utilizado o botão de navegação .

Escrever e enviar mensagem SMS

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Escrever mensagem.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Introduza o texto desejado  por meio do teclado.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Enviar para.

9 Selecione Opções.
10 Selecione Enviar.
11 Confirme com o botão do display OK.

Enviou uma SMS (mensagem de texto).

Uma mensagem SMS pode ter, no máximo, 612 caracteres. Se a 
mensagem SMS tiver um tamanho superior a 160 caracteres, esta é 
enviada em forma de mensagem SMS encadeada (até quatro mensa-
gens SMS). 

Digitar o número: 1 Selecione Introduzir número.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Introduza o número de telefone desejado do 

recipiente por meio do teclado .
4 Confirme com o botão do display OK.

ou
Utilizar o contacto: 1 Selecione Adicionar da lista telefónica.

2 Confirme com o botão do display OK.
3 Selecione a entrada desejada.
4 Confirme com o botão do display Adicionar.
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SMS (mensagens de texto)
Cancelar a elaboração de SMS
Se quer anular o texto inserido:
1 Selecione Opções.
2 Selecione Cancelar.

Anulou o texto introduzido.

Método de introdução
A todos os botões entre 2 a 9 e ao botão 0 estão atribuídas várias letras e 
dígitos. Assim que uma tecla é premida, os caracteres possíveis são apresen-
tados no lado inferior do ecrã. O caráter selecionado é realçado. 

Selecionar letras/dígitos:
1 Pressionar várias vezes o botão desejado brevemente em seguida, até o 

carater desejado for apresentado (  pág. 20).

Movimentar o cursor (para a esquerda/direita):
1 Premir o botão de navegação para cima  ou para baixo .
Alternar entre minúsculas e maiúsculas ou a introdução de números:
1 Prima o botão Hash .
ou
1 Selecione Opções.
2 Selecione Método de introdução.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione PT / pt / Pt / Numérico.
5 Confirme com o botão do display OK.

Inserir caracteres especiais:
1 Prima o botão da estrela.
2 Selecione o carater especial desejado.

Selecionou o carater especial desejado.

Se uma SMS não poder ser enviada, será arquivada na saída de 
correio (  pág. 43).
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Alterar o idioma da introdução
A língua de introdução determina, quais caracteres estão disponíveis para a 
introdução de texto. 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Escrever mensagem.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Opções.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Idioma de escrita.
9 Selecione Selecionar.
10 Selecione a língua de introdução desejada.
11 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Alterou a língua de introdução.

Mensagem SMS gravar na memória intermédia (lista de 
rascunhos)
Pode gravar as SMS na memória intermédia, alterá-las e enviá-las posterior-
mente. 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Escrever mensagem.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Introduza o texto desejado  por meio do teclado.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Guardar.
9 Selecione Selecionar.

Gravou a SMS como rascunho na lista de rascunhos.
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SMS (mensagens de texto)
Editar rascunhos
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Rascunhos.
5 Confirme com o botão do display OK.

É indicada a lista de rascunhos.
6 Selecione o rascunho desejado.
7 Selecione Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Ler SMS: 1 Selecione Ver.
2 Selecione Selecionar.

Enviar mensagem 
SMS:

1 Selecione Enviar.
2 Selecione Selecionar.
3 Introduza  o número de telefone do reci-

piente por meio do teclado (  pág. 38).
4 Selecione Opções.
5 Selecione Enviar.

Editar a SMS: 1 Selecione Editar.
2 Selecione Selecionar.
3 Apagar o texto existente com o botão do display 

Limpar.
4 Introduza o texto desejado  por meio do 

teclado.
Apagar o rascunho: 1 Selecione Apagar.

2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.

Apagar todos os 
esboços:

1 Selecione Apagar tudo.
2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.
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SMS (mensagens de texto)

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / SMS.fm / 9/24/25
Mensagens enviadas
As SMS que enviou, serão gravadas em Mensagens enviadas.

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Mensagens enviadas.
5 Confirme com o botão do display OK.

É apresentada a lista das mensagens enviadas.
6 Selecione a SMS desejada.
7 Selecione Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

A função Guardar mensagem enviada está ativada (  pág. 48).

Ler SMS: 1 Selecione Ver.
2 Selecione Selecionar.

Enviar para outros 
participantes:

1 Selecione Avançar.
2 Selecione Selecionar.

A SMS é apresentada.
3 Selecione Opções.
4 Selecione Enviar (  pág. 38).

Apagar mensagens 
SMS:

1 Selecione Apagar.
2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.

Apagar todas as SMS: 1 Selecione Apagar tudo.
2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.
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SMS (mensagens de texto)
Saída 
Há SMS´s gravadas na saída que não podiam ser enviadas, p. ex. porque não 
há ligação ou o número de telefone usado é desconhecido. 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Caixa de saída.
5 Confirme com o botão do display OK.

É apresentada a lista das mensagens não enviadas.
6 Selecione a SMS desejada.
7 Selecione Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Ler SMS: 1 Selecione Ver.
2 Selecione Selecionar. 

Enviar mensagem 
SMS:

1 Selecione Reenviar.
2 Selecione Selecionar. 

Editar a SMS: 1 Selecione Alterar.
2 Selecione Selecionar. 
3 Apagar o texto existente com o botão do display 

Limpar.
4 Introduza o texto desejado  por meio do 

teclado.
Apagar mensagens 
SMS:

1 Selecione Apagar.
2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.

Apagar todas as SMS: 1 Selecione Apagar tudo.
2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.
  43  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 E

ld
er

ly
, V

er
si

on
 1

.1
, 0

1.
04

.2
01

9,

SMS (mensagens de texto)

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / SMS.fm / 9/24/25
SMS modelo 
Nas SMS-modelos encontrará uma seleção de textos pré-escritos. Estas SMS 
modelo podem ser editadas ou enviadas diretamente.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Modelos de SMS.
5 Confirme com o botão do display OK.

É indicada a lista das SMS modelos.
6 Selecione a SMS modelo desejada.
7 Selecione Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Utilizar a SMS modelo: 1 Selecione Utilizar.
2 Selecione Selecionar. 
3 Pode editar o texto ou enviar a SMS  por meio 

do teclado (  pág. 38).
Editar a SMS modelo: 1 Selecione Editar.

2 Selecione Selecionar.
3 Introduza o texto desejado  por meio do 

teclado.
Apagar a SMS modelo:1 Selecione Remover.

2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.
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SMS (mensagens de texto)
Receber SMS
As SMS a entrar são arquivadas na entrada de correio. A entrada de uma nova 
SMS é indicada por um som de notificações (  pág. 70) e a mensagem 
Mensagens não lidas é apresentada no display.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Mensagens não lidas.
5 Confirme com o botão do display OK.

É apresentada a lista das mensagens enviadas.

Se haver SMS não lidas na entrada de correio, na barra de símbolos é apresen-
tado o símbolo .

Ler SMS
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Caixa de entrada.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione a SMS desejada.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Ver.
9 Confirme com o botão do display OK.

Leu a SMS recebida.
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SMS (mensagens de texto)

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / SMS.fm / 9/24/25
Editar a caixa de entrada
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Caixa de entrada.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione a SMS desejada.
7 Selecione Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Responder a 
mensagem SMS:

1 Selecione Responder.
2 Selecione Selecionar.
3 Introduza o texto desejado  por meio do 

teclado.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Enviar (  pág. 38).

Ligar ao remetente: 1 Selecione Chamada para o remetente.
2 Selecione Selecionar.

O número de telefone é marcado.
Transferir para outros 
participantes:

1 Selecione Avançar.
2 Selecione Selecionar.

A SMS é apresentada.
3 Selecione Opções.

Selecione Enviar.
Apagar mensagens 
SMS:

1 Selecione Apagar.
2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.

Apagar todas as SMS: 1 Selecione Apagar tudo.
2 Selecione Selecionar.
3 Confirme a solicitação com Sim.
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SMS (mensagens de texto)
Configurações de SMS

Visualizar o estado da memória
O estado da memória de SMS indica o número real e possível de SMS 
gravadas no cartão SIM e na memória interna do telemóvel.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de SMS.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Estado da memória.
7 Selecione Selecionar.

Abriu o estado de memória.

Contador de SMS
O contador de SMS indica quantas SMS foram enviadas e recebidas.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de SMS.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Contador de SMS.
7 Selecione Selecionar.

Abriu o contador de SMS.
É exibido o número de SMS enviadas e recebidas.

Pode repor o contador:
1 Selecione Repor.
2 Confirme a solicitação com Sim.

Reposicionou o contador de SMS.
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SMS (mensagens de texto)

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / SMS.fm / 9/24/25
Gravar SMS enviadas
Definir se a SMS que enviou, foi Mensagens enviadas gravada na lista 
(  pág. 42).
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de SMS.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Guardar mensagem enviada.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Selecionar.
9 Selecione Ligado/Desligado.
10 Selecione Selecionar.

Definiu se a SMS enviada foi gravada.

Local de memória preferido
Definir se SMS foram gravadas no telemóvel ou no cartão SIM.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagens.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de SMS.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Armazenamento preferido.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Selecionar.
9 Selecione Telefone/SIM.
10 Selecione Selecionar.

Definiu no qual local de memória a SMS foi gravada.
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Outras aplicações
Outras aplicações
Este capítulo descreve as outras funções do telemóvel móvel.

Despertador

Configurar o despertador
Pode configurar três horas de despertar. Na hora de despertar definida é 
acionado um alarme de despertar (  pág. 51):
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Alarme.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione um despertador desejado (00:00).
7 Selecione Editar.
8 Com o botão de navegação  pode alternar entre os campos de entrada:

A data e a hora estão corretamente definidas.

Ativar ou desa-
tivar:

1 Selecione Estado.
2 Selecione Selecionar.
3 Selecione Opções.
4 Selecione Ligado/Desligado.
5 Selecione Selecionar.

Hora de 
despertar:

1 Introduza a hora com quatro dígitos através do 
teclado .

Snooze: 1 Selecione Soneca (min).
2 Selecione Selecionar.
3 Selecione o período de tempo (1 / 3 / 5 / 10 min.).
4 Selecione Opções.
5 Selecione Guardar.
6 Confirme com o botão do display OK.
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Outras aplicações

Gigaset GL395 / LUG Master pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / applications.fm / 9/24/25
Se um despertador estiver ligado, é apresentado o símbolo  na barra de 
símbolos no display do telefone móvel. 

Repetição: 1 Selecione Repetir.
2 Selecione Selecionar.
3 Selecione Opções.
4 Selecione com o botão de navegação , quantas 

vezes o resultado deve ser repetido (Uma vez / Todos 
os dias / Personalizado).

5 Confirme com o botão do display OK.
Personalizado:

6 Selecione o dia com o botão de navegação .
7 Selecione Ligado/Desligado (pode selecionar 

opções múltiplas).
8 Selecione Concluído.

Som de alarme: 1 Selecione Som do alarme.
2 Selecione Selecionar.
3 Selecione Opções.
4 Selecione o toque de chamada para o despertador.
5 Confirme com o botão do display OK.

Tipo de alarme: 1 Selecione Tipo de alerta.
2 Selecione Selecionar.
3 Selecione Opções.
4 Selecione o tipo de alarme (Vib. e toque / Apenas 

toque / Apenas vibração).
5 Confirme com o botão do display OK.
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Outras aplicações
Alarme de despertar
O alarme de despertar é apresentado no ecrã e sinalizado com a música sele-
cionada. O alarme de despertar toca durante 60 segundos. Se não for 
premida nenhum botão, este é repetido após o tempo de snoozeconfigu-
rado (  pág. 49). Depois de repetir duas vezes, o alarme de despertar é 
desactivado completamente. 

Desligar o alarme de despertar /repetir após pausa (modo de snooze)
Desligar o sinal de alarme:
1 Selecione Parar.
2 Desligou o alarme de despertar.
Repetir o sinal de alarme (adiar o alarme):
1 Selecione Repetir.
ou
1 Prima qualquer botão.

Retardou o alarme de despertar.
Ele será repetido após 5 minutos.

Durante uma chamada, um alarme de despertar é apenas sinalizado 
com um breve sinal acústico.
  51  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 E

ld
er

ly
, V

er
si

on
 1

.1
, 0

1.
04

.2
01

9,

Outras aplicações

Gigaset GL395 / LUG Master pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / applications.fm / 9/24/25
Calendário
Pode inserir datas (eventos) no calendário e ser relembrado a eles.

Abra o calendário desta forma: 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.

Abriu o calendário.

A data atual tem um fundo colorido e o dia 
atualmente selecionado apresenta uma 
borda. Os dias com eventos apresentam o fundo com uma metade colorida. 
As diversas cores indicam o número de eventos configurados para este dia.

Navega no calendário
Selecione a data desejada assim:
1 Navegue para cima  e para baixo  por meio dos botões de nave-

gação.
ou

1 Selecione Opções.
2 Selecione Saltar para a data.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Introduza a data desejada de oito dígitos por meio da teclado .
5 Confirme com o botão do display OK.
ou

1 Selecione Opções.
2 Selecione Ir para hoje.
3 Confirme com o botão do display OK.

Selecionou a data desejada.

A data e a hora estão corretamente definidas.

Fev de 2025
 S  M  T  W  T  F  S
29 30 1 2 3 4 5
6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19
20 21 22 23 24 25 26
27 28 29 30 31 1 2
3 4 5 6 7 8 9

Opções Voltar
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Outras aplicações
Indicação de alarmes
Um evento é sinalizado na hora definida por meio de um sinal acústico (se 
ativado) e uma indicação no display. 
Desligar o sinal acústico:
1 Confirme com o botão do display OK.
Repetir o sinal de alarme (modo de snooze):
1 Selecione Repetir.
ou

1 Prima qualquer botão.
Desligou o sinal acústico. Ele será repetido após 5 minutos.

Criar um novo evento
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Selecione Opções.
6 Selecione Adicionar evento.
7 Pode alternar entre os campos de introdução por meio do botão de nave-

gação :

Dar um nome a 
um evento:

1 Selecione Opções.
2 Selecione Editar.
3 Introduza o nome do evento  por meio do teclado.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Concluído.

Introduzir a hora 
de início:

1 Selecione Início.
2 Introduza a data desejada de oito dígitos por meio da 

teclado .
3 Introduza a hora com quatro dígitos através do 

teclado .
Introduzir a hora 
final:

1 Selecione Fim.
2 Introduza a data desejada de oito dígitos por meio da 

teclado .
3 Introduza a hora com quatro dígitos através do 

teclado .
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Outras aplicações

Gigaset GL395 / LUG Master pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / applications.fm / 9/24/25
Mais informações sobre a introdução de texto:  pág. 20

Apresentar eventos
Visualizar os eventos de um determinado dia:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Navegue para cima  ou para baixo  até ao dia desejado, por meio dos 

botões de navegação.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Ver.
9 Confirme com o botão do display OK.
10 Selecione um evento.

Abriu o evento selecionado. Os detalhes são mostrados.

Tipos de eventos: 1 Selecione Opções.
2 Selecione Selecionar.
3 Selecione o tipo de evento (Lembrete / Reunião / 

Curso / Data / Chamada / Aniversário / Aniversário).
4 Confirme com o botão do display OK.

Ligar - o desper-
tador:

1 Selecione Opções.
2 Selecione Selecionar.
3 Selecione Ligado / Desligado / 5 min antes / 10 min 

antes / 15 minutos antes / 30 minutos antes.
4 Confirme com o botão do display OK (  = selecio-

nado).
Repetir o evento: 1 Selecione Repetir.

2 Confirme com o botão do display OK.
3 Selecione quantas vezes o evento deve ser repetido 

(Uma vez / Todos os dias / Personalizado).
4 Confirme com o botão do display OK.

Gravar: 1 Selecione Guardar.
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Outras aplicações
Visualize todos os eventos:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Opções.
7 Selecione Ver tudo.
8 Confirme com o botão do display OK.
9 Selecione um evento.
10 Selecione Opções.
11 Selecione Ver.
12 Confirme com o botão do display OK.

Abriu todos os eventos. Os detalhes são mostrados.

Apagar eventos
Pode apagar um determinado evento, todos os eventos configurados, 
apenas os eventos atrasados ou os eventos de um determinado período.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Opções.
7 Selecione Eliminar evento.
8 Confirme com o botão do display OK.
9 Selecione Todos os eventos / Atrasados / Período específico.
10 Confirme com o botão do display OK.
11 Confirme a eliminação por meio de Sim.

Apagou os eventos selecionados.

Em Período específico:   Introduzir a data e a hora do inicio e o fim do 
período de eliminação.
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Outras aplicações

Gigaset GL395 / LUG Master pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / applications.fm / 9/24/25
Gestor de ficheiro
Os seus dados pessoais, por ex. fotos, ficheiros de música, toques de 
chamada, gravações de chamadas são gravados na memória do telefone 
interna ou num cartão SD, inserido no aparelho. Os ficheiros estão acessíveis 
através do gestor de ficheiros. 

Gerir a memória de dados
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Os meus ficheiros.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Telefone / Cartão de memória.
7 Selecione Opções .
8 Selecione Abrir.
9 Confirme com o botão do display OK. Estão apresentados os ficheiros ou 

pastas arquivados na memória.
10 Selecione a pasta e o ficheiro pretendidos.
11 Selecione Abrir.
12 Selecione uma das opções possíveis:

Criar uma nova 
pasta:

1 Selecione Novo.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Introduza o nome da pasta  por meio do teclado.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Concluído.

Alterar o nome da 
pasta:

1 Selecione Opções.
2 Selecione Renomear.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Apagar os carateres existentes com Limpar.
5 Introduza o novo nome da pasta  por meio do teclado.
6 Selecione Opções.
7 Selecione Concluído.

Apagar uma 
pasta:

1 Selecione Opções.
2 Selecione Apagar.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Confirme a eliminação por meio de Sim.
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Outras aplicações
Indicar a atribuição da memória do cartão SD
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Os meus ficheiros.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Cartão de memória.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Detalhes.

Abriu a visualização detalhada do cartão de memória.
São apresentadas a atribuição da memória e da memória disponível.

Formatar a memória
Caso queira apagar todos os dados pessoais do seu telemóvel, a formatação 
da memória é o método mais fácil. Pode apagar ficheiros individuais, p. ex. 
fotos ou ficheiros de toques, através da respetiva aplicação.

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Aplicações.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Os meus ficheiros.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Telefone / Cartão de memória.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Opções.
9 Selecione Formatar.
10 Confirme com o botão do display OK.
11 Confirme a formatação com Sim.

Formatou a memória selecionada. Todos os dados pessoais foram 
apagados.

Atenção!
Ao formatar todos os dados gravados (p. ex. fotos) na memória sele-
cionada (telefone / cartão de memória), estes serão apagados. Este 
processo não é reversível.
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Outras aplicações

Gigaset GL395 / LUG Master pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / applications.fm / 9/24/25
Carregar os ficheiros para a memória do telemóvel
Também pode administrar os seus dados pessoais num computador. 
1 Ligue o telemóvel a um computador por meio de um cabo USB.
2 Selecione Memória de massa.
3 Confirme com o botão do display OK.

A memória interna do telemóvel é apresentado no computador como 
disco rígido.

Administrar as pastas e os ficheiros do telemóvel por meio as funções 
normais do seu sistema operacional do computador.
Pode copiar os ficheiros áudio ou de imagem, que quer utilizar como toque 
ou fundo do display bem como os ficheiros de música para o leitor de áudio, 
para a memória do telemóvel. 

Câmera e observador a imagem
O telemóvel tem uma câmera (  pág. 4). Com a aplicação Camera tem 
acesso às suas fotos e pode realizar as configurações para a câmera.
Tem acesso rápido às suas fotos através da aplicação Galeria.

Tirar fotos
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Camera.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Dirija a lente da câmera ao motivo desejado.
5 Prima a tecla .

Tirou uma foto do motivo indicado.

Tem aprox. 10 segundos, para descartar a foto através do botão do display 
Apagar. Ela será então gravada no formato JPG na memória interna do tele-
móvel ou no cartão de memória na pasta Fotos. 

Enquanto o telemóvel está ligado ao computador, a função Gestor de 
ficheiros não está disponível.
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Outras aplicações
Visualizar fotos
Pode visualizar e administrar as fotos tiradas através da câmera ou da galeria.
Visualizar fotos através da câmera:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Camera.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Fotografias.
6 Confirme com o botão do display OK.
7 Selecione o ficheiro pretendido.
8 Selecione Ver.

Visualizou uma foto através da câmera.

Visualizar fotos através da galeria:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Galeria.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione o ficheiro pretendido.
5 Selecione Opções.
6 Selecione Ver.

Visualizou uma foto através da galeria.
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Outras aplicações

Gigaset GL395 / LUG Master pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / applications.fm / 9/24/25
Editar fotos
Visualizar fotos através do observador de imagens:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Camera.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Fotografias.
6 Confirme com o botão do display OK.
7 Selecione o ficheiro pretendido.
8 Selecione Ver.
9 Selecione Opções.
ou

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Galeria.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione o ficheiro pretendido.
5 Selecione Ver.
6 Selecione Opções.
7 Selecione uma das opções possíveis:

Virar a imagem: 1 Selecione Rodar a vista.
A foto é virada por 90 º no sentido dos ponteiros 
do relógio.

Utilizar como imagem 
de fundo:

1 Selecione Utilizar como.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Selecione Papel de parede.
4 Confirme com o botão do display OK. 

A foto é indicada para testar como fundo.
5 Confirme com o botão do display OK. A foto é utili-

zada como fundo.

Alterar o nome da 
imagem:

1 Selecione Renomear.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Apagar carateres existentes por meio de Limpar.
4 Introduza o novo nome da pasta  por meio do 

teclado.
5 Selecione Opções.
6 Selecione Concluído.
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Outras aplicações
Configurações da câmera e imagem
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Camera.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Definições da câmara ou Definições de imagem.
6 Confirme com o botão do display OK.
7 Selecione a configuração desejada.

Adaptou as configurações da câmera.

Ajustar o local de memória
As fotos gravadas na memória interna do telemóvel ou no cartão SD.
Configurar o local de memória:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Camera.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Armazenamento.
6 Confirme com o botão do display OK.
7 Mudar a memória desejada (Telefone / Cartão de memória).
8 Confirme com o botão do display OK.

Configurou o local de memória.

Apagar: 1 Selecione Apagar.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Confirme a eliminação por meio de Sim.

Apresentar as informa-
ções sobre a foto

1 Selecione Informações sobre a imagem.
2 Confirme com o botão do display OK.

O nome do arquivo, a resolução, o tamanho do 
arquivo e a data de criação da foto são exibidos.
  61  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 E

ld
er

ly
, V

er
si

on
 1

.1
, 0

1.
04

.2
01

9,

Outras aplicações

Gigaset GL395 / LUG Master pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / applications.fm / 9/24/25
Repor as configurações da câmera
Pode repor todas as configurações da câmera que alterou e repor as configu-
rações de fábrica:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Camera.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Opções.
5 Selecione Restaurar predefinições.
6 Confirme com o botão do display OK.
7 Confirme a reposição por meio de Sim.

Repor as configurações da câmera às configurações de fábrica.
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Configurações
Configurações
Este capítulo descreve as configurações do telemóvel.

Data e hora
Data e hora podem ser configuradas manualmente.

Ajustar manualmente
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Data e hora.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Definir hora/data.
9 Com o botão de navegação  pode alternar entre os campos de entrada.

Hora: 1 Introduza a hora  (no formato: SS:MM) através do 
teclado. 

Data: 1 Introduza a data  (no formato: (AAAA:MM:DD).

Gravar: 1 Selecione Guardar.
  63  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 E

ld
er

ly
, V

er
si

on
 1

.1
, 0

1.
04

.2
01

9,

Configurações

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / settings.fm / 9/24/25
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Configurar formato da data e da hora
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Data e hora.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Definir formato.
9 Confirme com o botão do display OK.
10 Selecione o formato desejado da data e hora.
11 Selecione Opções.
12 Selecione Guardar.
13 Confirme com o botão do display OK.

Lista de confiança e bloqueio
Pode adicionar números de telefone á lista de confiança e bloqueio. Se a lista 
de confiança for ativada, as chamadas dos números de telefone não incluídas 
na lista, são rejeitadas automaticamente.
Se a lista de bloqueio for ativada, as chamadas dos números de telefone 
incluídas na lista, são rejeitadas automaticamente.

Lista de confiança
Liberte os números de telefone permitidos através da lista de confiança.
Ligue a lista de confiança:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione a Lista de permissões.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Modo.
9 Selecione Ligado/Desligado.
10 Confirme com o botão do display OK.

Acedeu à lista de confiança.
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Configurações
Adicionar números de telefone à lista de confiança:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione a Lista de permissões.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Números da lista de permissões.
9 Selecione um local de memória vazio (<vazio>).
10 Selecione Editar.
11 Selecione Introduzir número.
12 Confirme com o botão do display OK.
13 Introduza o número de telefone  por meio do teclado.
14 Como alternativa, selecione um número da agenda telefónica ou da lista 

de chamadas.
15 Selecione Guardar.

Adicionou um número de telefone à lista de confiança.
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Configurações

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / settings.fm / 9/24/25
Lista de bloqueio
Através da lista de bloqueio pode bloquear números de telefone não permi-
tidos.
Ligue a lista de bloqueio:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione uma Lista de bloqueios.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Rejeitar números na lista de bloqueios.
9 Selecione Ligado/Desligado.
10 Confirme com o botão do display OK.

Ligou a lista do bloqueio.

Adicionar números de telefone à lista de bloqueio:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione uma Lista de bloqueios.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Números da lista de bloqueios.
9 Selecione um local de memória vazio (<vazio>).
10 Selecione Editar.
11 Selecione Introduzir número.
12 Confirme com o botão do display OK.
13 Introduza o número de telefone  por meio do teclado.
14 Como alternativa, selecione um número da agenda telefónica ou da lista 

de chamadas.
15 Selecione Guardar.

Adicionou um número de telefone à lista de bloqueio.
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Configurações
Idioma
Pode configurar, separadamente, a língua para o display e as entradas pelo 
teclado.

Língua do display
A língua de indicação define a língua para indicações, menus e mensagens 
do telemóvel.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Língua de visualização.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione a língua desejada.
9 Confirme com o botão do display OK.

Ligou a língua do display.

Língua escrita
A língua escrita, quais caracteres estão disponíveis para a introdução de 
texto (por ex. Ao escrever uma SMS). 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Idioma de escrita.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione a língua de escrita desejada.
9 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Selecionou a língua escrita.
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Configurações

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / settings.fm / 9/24/25
Sons e sinais

Selecione o perfil acústico
O telemóvel oferece perfis acústicos, com os quais pode adaptar o compor-
tamento às condições ambientais com chamadas a entrar.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Perfis.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione o perfil desejado (Padrão, Vibração, Silencioso).
7 Selecione Opções.
8 Selecione Ativar.

Selecionou o perfil acústico.

Padrão O telemóvel toca quando recebe uma chamada. 

Vibração O telemóvel vibra. O toque de chamada é desligado. 
No display é apresentado um símbolo.

Silencioso Uma chamada a entrar é apenas apresentada de forma 
ótica no display. O telemóvel não toca e não vibra. No 
display é apresentado um símbolo.
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Configurações
Definir o toque de chamada
Como toque de chamada pode selecionar entre 11 melodias de campainha 
diferentes. Pode carregar toques próprios (no formato mp3) na memória 
interna do telefone ou no cartão de memória na pasta Toques de chamada 
(  pág. 56). 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Toque.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Opções.
9 Selecione Alterar.
10 Selecione o toque desejado.

O toque de chamada é iniciado para testa-lo.
11 Confirme com o botão do display OK.
12 Selecione Opções.
13 Selecione Guardar.

Alterou o toque.

Ajustar o volume do toque de chamada
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Volume do toque.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Alterar.

O toque de chamada atual é iniciado para testa-lo.
9 Pode ajustar o volume com o botão de navegação,  para ser mais alto 

ou mais baixo.
10 Confirme com o botão do display OK.

Configurou o volume do toque de chamada.
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Configurações

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / settings.fm / 9/24/25
Som de notificações
O som de notificações sinaliza a entrada de uma nova mensagem de teto 
(SMS). Como som de notificações pode selecionar entre 4 melodias dife-
rentes.

Selecionar o som de notificações
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Mensagem.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Alterar.
9 Selecione o som de notícias desejado.

O toque de notificação atual é iniciado para testa-lo.
10 Confirme com o botão do display OK.
11 Selecione Opções.
12 Selecione Guardar.

Configurou o som de notificações.

Configurar o volume para o som de notificações
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Mensagem.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Alterar.

O toque de notificação atual é iniciado para testa-lo.
9 Pode ajustar o volume com o botão de navegação,  para ser mais alto 

ou mais baixo.
10 Confirme com o botão do display OK.

Configurou o volume do som de notificações.
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Configurações
Som dos botões
Quando premir um o botão, soa o som do teclado.

Selecionar o som dos botões
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Teclado.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Alterar.
9 Selecione Silencioso / Clicar / Tom.
10 Confirme com o botão do display OK.

Configurou o som do teclado.

Volume para o som do teclado
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Volume do toque.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Alterar.
9 Pode ajustar o volume com o botão de navegação,  para ser mais alto 

ou mais baixo.
10 Confirme com o botão do display OK.

Configurou o volume do som do teclado.
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Configurações

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / settings.fm / 9/24/25
Ativar ou desativar as notificações do sistema.
Notificações do sistema (por ex. Bateria fraca, por favor ponha-me a 
carregar!) normalmente são apresentadas no display. Pode suprimir as noti-
ficações do sistema.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Alerta do sistema.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Alterar.
9 Selecione Desligado/Ligado.
10 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Configurou o som das advertências do sistema.

Lâmpada de bolso da receção de uma chamada
A lâmpada de bolso pisca quando recebe uma chamada. Esta função pode 
ser ativada ou desativada.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Áudio.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Tocha para chamada recebida.
7 Selecione Opções.
8 Selecione Alterar.
9 Selecione Desligado/Ligado.
10 Confirme com o botão do display OK (  = selecionado).

Configurou a lâmpada de bolso ao receber uma chamada.
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Configurações
Ecrã

Iluminação do display
Pode configurar a intensidade de iluminação e a duração da iluminação do 
display.
Se a duração terminou, a iluminação do display é totalmente desativada e o 
display fica preto.
Prima qualquer botão para ligar novamente o display.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Mostrar.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Luz de fundo do ecrã.
9 Confirme com o botão do display OK.
10 Selecione uma das seguintes opções:

Luminosidade: 1 Selecione Brilho.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Selecione a luminosidade por meio do botão de nave-

gação  em 5 graus.
4 Confirme com o botão do display OK.

Duração: 1 Selecione Tempo (seg).
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Selecione o tempo (1 - 60 s.) por meio do botão de 

navegação .
4 Confirme com o botão do display OK.
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Configurações

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / settings.fm / 9/24/25
Imagens de fundo
Pode selecionar uma imagem de fundo para o display. Para tal utilize 
imagens, disponíveis no sistema, ou próprias imagens, que gravou na 
memória interna do telefone ou gravadas no cartão de memória (  pág. 56).
Formato: JPG, tamanho: 220x176, 160x120, 320x240, 640x480
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Mostrar.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Papel de parede.
9 Confirme com o botão do display OK.
10 Escolher entre as seguintes opções:

Imagens do 
sistema:

1 Selecione Sistema.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Selecione o motivo desejado.
4 Confirme com o botão do display OK.

Próprias 
imagens:

1 Selecione Definido pelo utilizador.
2 Confirme com o botão do display OK.
3 Selecione Telefone / Cartão de memória.
4 Confirme com o botão do display OK.
5 Navegue pela memória selecionada e escolhe o 

motivo desejado.
6 Confirme com o botão do display OK.
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Configurações
Cartões SIM e operadores de rede

Ligar/desligar o bloqueio dos cartões SIM
Ao ligar o telemóvel é requerida a inserção do PIN do cartão SIM. Pode 
desligar este bloqueio dos cartões SIM.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Segurança do SIM.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Bloqueio do PIN.
9 Introduza o seu PIN atual  por meio do teclado.
10 Selecione Desligado/Ligado.

Desligou o bloqueio dos cartões SIM.
Pode utilizar o telemóvel sem introduzir o PIN.

Alterou o PIN do cartão SIM
Pode alterar o PIN 1 e PIN 2 do cartão SIM.

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de segurança.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Selecione Segurança do SIM.
7 Confirme com o botão do display OK.
8 Selecione Alterar PIN/Alterar PIN2.
9 Introduza o PIN atual  por meio do teclado.
10 Confirme com o botão do display OK.
11 Introduza o novo PIN  por meio do teclado.

O bloqueio de PIN está ativado.
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12 Confirme com o botão do display OK.
13 Introduza novamente o novo PIN para confirma-lo.
14 Confirme com o botão do display OK.

Alterou o PIN do cartão SIM.

Repor as configurações de fábrica
Ao dar o telemóvel a terceiros, pode reposicionar às predefinições de fábrica. 
Todas as configurações individuais serão reposicionadas e as listas de 
chamadas e os registos na agenda telefónica na memória do telefone serão 
apagadas.

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme com o botão do display OK.
4 Selecione Restaurar definições de fábrica.
5 Confirme com o botão do display OK.
6 Confirme a reposição por meio de Sim.

Reposicionou o telemóvel às definições de fábrica.

Ao introduzir três vezes erradamente o PIN atual, o cartão SIM será 
bloqueado. Tem a opção de desbloquear o cartão SIM com o PIN 2. 
Ao introduzir erradamente também o PIN 2 por três vezes, já não 
terá acesso ao seu cartão SIM.
Neste caso, dirija-se ao seu provedor de serviços da rede móvel.

Atenção!
Ao repor às definições de fábrica, todos os dados gravados (p. ex. 
fotos) serão apagados do telemóvel. Este processo não é reversível.
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Visão geral do menu
Visão geral do menu

Abrir o menu principal:    No estado de repouso do telefone móvel pressionar o 
botão Display Menu

Nem todas as funções descritas no manual de instruções estão disponíveis 
em todos os países ou são disponibilizadas por todos os operadores de rede.

Contactos
Adicionar novo 
contacto

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 32 

<Registo> Ver  pág. 30
Enviar SMS  pág. 30
Chamar  pág. 30
Editar  pág. 30
Apagar  pág. 30
Copiar  pág. 30
Adicionar à lista de permissões  pág. 30
Adicionar à lista de bloqueio  pág. 30
Marcar vários  pág. 30
Definições de contactos  pág. 30

Mensagens
Escrever mensagem Enviar para  pág. 38

Método de introdução  pág. 39
Idioma de escrita  pág. 40
Inserir modelos  pág. 44
Inserir número de contacto  pág. 38
Guardar  pág. 40

Caixa de entrada Ver  pág. 45
Responder  pág. 45
Chamada para o remetente  pág. 45
Avançar  pág. 45
Apagar  pág. 45
Apagar tudo  pág. 45
Marcar várias  pág. 45
Detalhes  pág. 45
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Rascunhos Ver  pág. 40
Enviar  pág. 41
Editar  pág. 41
Apagar  pág. 41
Apagar tudo  pág. 41
Marcar várias  pág. 41
Detalhes  pág. 41

Caixa de saída Ver  pág. 43
Enviar  pág. 43
Alterar  pág. 43
Apagar  pág. 43
Apagar tudo  pág. 43
Marcar várias  pág. 43
Detalhes  pág. 43

Mensagens 
enviadas

Ver  pág. 42
Avançar  pág. 42
Apagar  pág. 42
Apagar tudo  pág. 42
Marcar várias  pág. 42
Detalhes  pág. 42

Modelos de SMS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 44

Definições de SMS SIM Definições de perfil  pág. 47
Período de validade
Tipo de mensagem
Relatório de entrega
Caminho da resposta

Estado da memória  pág. 47
Contador de SMS  pág. 47
Guardar mensagem enviada  pág. 48
Armazenamento preferido  pág. 48
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Visão geral do menu
Registos de 
chamadas
Todas as chamadas Opções para todas as listas de chamadas:  pág. 29

Ver  pág. 29
Chamar  pág. 29
Enviar SMS  pág. 29
Guardar nos contactos  pág. 29
Adicionar à lista de permissões  pág. 29
Adicionar à lista de bloqueio  pág. 29
Apagar  pág. 29

Chamadas não 
atendidas

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 29

Chamadas rece-
bidas

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 29

Chamadas 
marcadas

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 29

Rejeitar chamada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 29
Eliminar registos de 
chamadas

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 29
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Definições

Definições do tele-
fone

Data e hora Definir hora/data  pág. 64
Definir formato  pág. 64

Lista de permis-
sões

Modo  pág. 64
Números da lista de 
permissões

 pág. 64

Lista de bloqueios Rejeitar números na 
lista de bloqueios

 pág. 66

Números da lista de 
bloqueios

 pág. 66

Língua de visualização  pág. 67

Idioma de escrita  pág. 67

Mostrar Papel de parede  pág. 74
Luz de fundo do ecrã  pág. 73
Definições do ecrã 
inativo

Áudio Tipo de alerta  pág. 68
Tipo de toque  pág. 68
Toque  pág. 69
Volume do toque  pág. 69
Mensagem  pág. 70
Volume da 
mensagem

 pág. 70

Teclado  pág. 71
Volume do toque  pág. 71
Alerta do sistema  pág. 72
Tocha para chamada 
recebida

 pág. 72
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Visão geral do menu
Definições de 
chamadas

Chamada em 
espera

Ativar
Desativar
Consultar estado

Reencaminhamento de chamadas

Barramento de 
chamadas

Chamadas efec-
tuadas
Chamadas recebidas
Cancelar tudo
Alterar a palavra-
-passe de barra-
mento

Definições avan-
çadas

Remarcação automá-
tica
Modo de resposta

Servidor de correio 
de voz

Menu principal

Perfis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 68

Bateria

Marcação rápida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  pág. 22

Definições de segu-
rança

Segurança do SIM Bloqueio do PIN  pág. 75
Alterar PIN  pág. 75
Alterar PIN2  pág. 75

Bloqueio do tele-
fone

Bloqueio do telefone
Alterar a palavra-
-passe

Lista de bloqueios Rejeitar números na 
lista de bloqueios

 pág. 64

Números da lista de 
bloqueios

 pág. 64

Lista de permis-
sões

Modo  pág. 66
Números da lista de 
permissões

 pág. 66

Bloqueio automático do teclado  pág. 16
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Bluetooth Utilizar Bluetooth
Visibilidade
O meu dispositivo
Procurar dispositivo áudio
O meu nome
Avançado

Restaurar definições de fábrica  pág. 76

Galeria Fotografias Ver  pág. 59

Enviar

Utilizar como  pág. 60

Renomear  pág. 60

Apagar  pág. 60

Marcar várias

Informações sobre a 
imagem

 pág. 60

Vídeo Armazenamento
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Visão geral do menu
Câmara de vídeo Fotografias Ver

Enviar

Utilizar como

Renomear

Apagar

Marcar várias

Informações sobre a 
imagem

Definições da 
câmara

Som do obturador

Anti-flicker

Modo de cena

Equilíbrio de brancos

Temporizador de 
atraso

Disparo contínuo

Definições de 
imagem

Tamanho da imagem

Qualidade da imagem

Armazenamento

Restaurar predefinições

SOS
Estado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . .
 pág. 35

Números SOS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . .

 pág. 35

SOS SMS ON/OFF . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . .

 pág. 36

SOS SMS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . .

 pág. 36

Tom de aviso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . .

 pág. 37
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Aplicações
Alarme <Horas de 

despertar>
Alterar  pág. 51

Lanterna <Horas de 
despertar>

Alterar  pág. 16

Calendário Ver  pág. 52

Ver tudo  pág. 52

Adicionar evento  pág. 53

Eliminar evento  pág. 55

Saltar para a data  pág. 54

Ir para hoje  pág. 54

Ir para a vista semanal  pág. 54

Início da semana  pág. 54

Os meus ficheiros Telefone Abrir  pág. 56

Formatar

Detalhes

Cartão de 
memória

Abrir  pág. 56

Formatar

Detalhes

Kit de ferramentas 
SIM

Especial
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Serviço de apoio ao cliente
Anexo

Serviço de apoio ao cliente
Em caso de problemas com o seu telefone móvel, contacte um revendedor 
Gigaset ou o Gigaset Service Center.
Aí também pode adquirir acessórios originais (por ex. baterias, carregador).
Pode obter ajuda em www.gigaset.com/service

Certificado de conformidade
O funcionamento dese dispositivo é previsto no Espaço Económico Europeu,
Foram consideradas particularidades específicas dos países.
A Gigaset Technologies GmbH declara que o tipo de instalação de rádio 
Gigaset GL395 corresponde à diretiva 2014/53/UE.
O texto completo da declaração de conformidade UE está disponível no 
seguinte endereço de Internet: www.gigaset.com/docs.
Em alguns casos, a presente declaração poderá estar incluída nos ficheiros 
"International Declarations of Conformity" ou "European Declarations of 
Conformity". 
Leia também estes ficheiros.

Certificado de garantia
Salvo indicação em contrário, o emissor da garantia (doravante designado de 
"Gigaset Technologies") concede ao consumidor (cliente), sem prejuízo dos 
seus direitos legais por defeitos perante o vendedor, uma garantia de dura-
bilidade sob as condições listadas de seguida (condições de garantia). Os 
direitos de garantia do cliente não são limitados por esta garantia. A reivindi-
cação dos direitos de garantia é gratuita. A presente garantia constitui uma 
obrigação do emissor da garantia adicional aos direitos de garantia gratuitos 
legalmente existentes em caso de reclamações por defeitos. 
Condições de garantia: 
• Equipamentos novos (telefones, smartphones) e os respetivos 

componentes que apresentem defeitos de fabrico e/ou de material num 
período de 36 meses a contar da data da compra serão reparados ou 
substituídos gratuitamente por um equipamento que corresponda ao 
estado da técnica atual. Fica ao critério da Gigaset Technologies reparar ou 
substituir o equipamento. Para peças de desgaste (todas as peças móveis 
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que possam ser substituídas pelo próprio cliente, p. ex. peças de substi-
tuição, baterias, teclados, caixas), esta garantia de durabilidade tem uma 
validade de 12 meses a contar da data da compra.

• Excluem-se desta garantia todos os danos causados por um 
manuseamento incorreto e/ou por inobservância das informações nos 
manuais. 

• Esta garantia não se aplica nem se estende a serviços executados por 
vendedores autorizados ou pelo próprio cliente (p. ex., instalação, 
configuração, download de software). Os manuais e o software 
eventualmente fornecido num suporte de dados em separado também 
estão excluídos da garantia. 

• O talão de compra, com a data de compra, é válido como comprovativo da 
garantia. Reivindicações de garantia devem ser apresentadas dentro de 
dois meses após tomada de conhecimento do caso de garantia. 

• Os dispositivos ou componentes substituídos, devolvidos à 
Gigaset Technologies no âmbito da substituição, passam a ser 
propriedade da Gigaset Technologies. 

• Esta garantia é válida para equipamentos novos adquiridos na União 
Europeia. Fica ao critério da Gigaset Technologies reparar ou substituir tais 
dispositivos por um dispositivo que corresponda ao estado atual da 
técnica. O emissor da garantia é a Gigaset Technologies GmbH, 
Frankenstraße 2, D-46395 Bocholt. 

• Estão excluídos outros direitos adicionais ou diferentes dos referidos nesta 
garantia do fabricante. A Gigaset Technologies não assume qualquer 
responsabilidade por interrupções operacionais, lucros cessantes e pela 
perda de dados, de software adicional instalado pelo cliente ou de outras 
informações. O cliente é responsável pelas cópias de segurança das suas 
informações. A exclusão da garantia não se aplica nos casos em que a 
garantia seja obrigatória por lei, p. ex., no âmbito da lei de responsabi-
lidade sobre o produto, em casos de comportamento intencional, 
negligência grave, risco de vida, lesões corporais ou danos para a saúde, 
ou infração das obrigações contratuais fundamentais. O direito a 
indemnização por danos devido à infração de obrigações contratuais 
fundamentais limita-se, no entanto, a danos típicos e previsíveis no 
contrato, desde que não se trate de comportamento intencional ou 
negligência grave e que não esteja relacionado com risco de vida, lesões 
corporais ou danos para a saúde, ou com a lei de responsabilidade sobre 
o produto. 
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Serviço de apoio ao cliente
• O período de garantia não é prorrogado após a prestação de um serviço 
no âmbito da garantia. 

• Caso não se trate de uma situação abrangida pela garantia, a 
Gigaset Technologies reserva-se o direito de cobrar ao cliente os custos 
decorrentes de uma substituição ou de uma reparação. Nestes casos, a 
Gigaset Technologies informará o cliente atempadamente. 

• As condições acima mencionadas não estão vinculadas a uma alteração 
das regras do ónus da prova em detrimento do cliente. 

• Esta garantia rege-se pelo direito da República Federal da Alemanha, sob 
exclusão do direito comercial da ONU (CISG). Esta escolha da lei aplicável 
não implica que o consumidor perca a proteção que lhe é concedida pelas 
disposições não derrogáveis por acordo (princípio da favorabilidade) 
segundo a lei do Estado no qual o consumidor tem a sua residência 
habitual.

Para exercer e reivindicar os seus direitos relativamente à presente garantia, 
contacte o Serviço de Apoio ao Cliente do emissor da garantia. Consulte o 
número de telefone correspondente no nosso portal de assistência, em 
www.gigaset.com/service.

Isenção de responsabilidade
O ecrã do seu terminal móvel é composto de pontos de imagem (pixéis). 
Cada pixel é constituído por três sub-pixéis (vermelho, verde, azul). 
Pode ocorrer um sub-pixel ou uma alteração cromática. 
Um caso de garantia só é válido se o número máximo de erros de pixel permi-
tido for excedido.

Descrição Número máx. de erros de pixéis 
permitido

Sub-pixel iluminado a cores 1

Sub-pixel escuro 1

Número total de sub-pixéis de cor e 
escuros

1

As marcas de utilização no ecrã e invólucro do telefone estão 
excluídas da garantia.
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Ambiente
Aviso sobre o descarte de equipamentos elétricos e eletrônicos
Para mais informações sobre produtos e procedimentos ecológicos, visite 
www.gigaset.com.

Descarte ambientalmente correto 
(conforme a Diretiva WEEE e a Lei das Baterias)

Sobre a radiação
Informações relativas à certificação SAR (taxas de absorção específicas)
ESTE APARELHO CUMPRE AS DIRETIVAS INTERNACIONAIS RELATIVAS À 
POLUIÇÃO DEVIDO A ONDAS DE RÁDIO.
O seu aparelho móvel foi concebido de forma a não exceder os valores limite 
de exposição recomendados internacionalmente para ondas de rádio.
Estas diretivas foram estipuladas pela organização científica independente 
(CIPRNI) e incluem uma grande margem de segurança que deve garantir a 
segurança de todas as pessoas, independentemente da idade e da condição 
de saúde. As diretivas relativas à exposição de ondas de rádio utilizam uma 
unidade de medida, a taxa de absorção específica ou SAR. O valor limite SAR 
para aparelhos móveis é de 2,0 W/kg. Os valores SAR máximos no âmbito das 
diretivas CIPRNI para este modelo de aparelho são: 
O valor SAR máximo para este modelo de telefone e as condições de deter-
minação: 

Valores SAR para o uso no corpo foram determinadas numa distância de 5 
mm. Para o cumprimento das diretivas de exposição a altas frequências rela-
tivamente ao uso no corpo, o aparelho deverá ser posicionado, no mínimo, a 
essa distância do corpo.

O símbolo do caixote do lixo riscado presente no produto, nos acessó-
rios (por exemplo, carregador, fones de ouvido, cabo USB), na bateria 
ou na documentação indica que esses componentes não devem ser 
descartados no lixo doméstico. Equipamentos elétricos usados e 
baterias devem ser coletados separadamente e devolvidos em 
pontos de coleta municipais ou no comércio.

SAR cabeça 0,46 W/kg (10g)
SAR usado no corpo 1,01 W/kg (10g)
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Serviço de apoio ao cliente
Dados técnicos

Dados técnicos gerais

Tempos operacionais

Acessórios 
Utilizar apenas carregadores, acumuladores e cabos autorizados pela Gigaset. Aces-
sórios não autorizados podem causar danos no dispositivo.

Bateria

Frequência Faixa Potência máxima
2G 900 MHz 32,06 dBm

1800 MHz 30,49 dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 6,83 dBm

Duração da chamada: cerca de 10 horas
Modo de repouso: cerca de 168 horas (7 dias)

Tecnologia: Li-Ião
Capacidade: 800 mAh
Número de produto: V30145-K1310-X484
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Serviço de apoio ao cliente

Gigaset GL395 / LUG PT pt / A31008-N1230-R101-1-X143 / appendix.fm / 9/24/25
Transformador
Fabricante SHENZHEN Xin Cheming Technology Co., Ltd.

Registo comercial: 91440300678568812C
NO 6 Gem Three Street Community Tianliao 
Industrial Zone Gongming,
Guangming New District, Shenzen, Guangdong, 
PRC.

Identificação do modelo C39280-Z4-C780
Tensão de entrada 100-240V
corrente de entrada 0,25 A
Frequência da corrente alternada 
de entrada

50/60 Hz

Tensão de saída 5,0 V 
Corrente de saída 0,55 A
Potência de saída 2,75 W
Eficiência média no estado ativo >69,02 %
Consumo energético em vazio <0,10 W
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